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JOSEPH BRYENNIUS AND THE TEXT OF
MARCUS AURELIUS’ MEDITATIONS

I

A neglected source for the text of Marcus Aurelius’ Meditations is to be found in the
writings of the Byzantine theologian Joseph Bryennius, who seems to have been born
about 1350 (details of his early life are obscure) and to have died before the Council
of Florence (1438), probably in 1430/1. He was a monk who was also a scholar, a
theologian, and an ecclesiastical diplomat. He spent the years 1382-1402 in Crete
(then under Venetian rule), and was sent in 1406 on a mission of ecclesiastical
diplomacy to Cyprus. Otherwise the greater part of his life was spent in Constant-
inople; from about 1402 to 1406 he lived at the monastery of Stoudios, from 1416 to
1427 at that of Charsianeites. He was a court preacher, and as a theologian upheld
the claims of the Greek Church against the Roman; among his published works are
twenty-one Discourses on the Trinity maintaining the Greek Orthodox position.

Bryennius was a man of wide learning, and Meyer, in his article ‘Des Joseph
Bryennios Schriften, Leben und Bildung’,! drew attention to the fact that quotations
from the Meditations of Marcus Aurelius were to be found in his works. He mentioned
several such passages, but there are in fact considerably more.

Two volumes of his works were published in Leipzig in 1768, edited by Eugenius
Bulgaris (1716-1806), who taught in a school on Mount Athos and became
Archbishop of Slavyansk and Kherson; a supplementary third volume was brought
out by Thomas Mandakases in 1784. These volumes are rare; there is, however, a set in
the British Library. The contents are largely theological, but some are more distinctly
moral. They were studied by N. B. Tomadakis, who quotes three passages from the
Meditations (2.1, 5.19, 8.52), but fails to note their source.? Nor are the Meditations
included in the list he gives of ancient Greek authors with whom Bryennius shows
acquaintance.’

Papadopoulos-Kerameus published Bryennius’ will, drawn up in 1421.* This lists
nine books among his bequests, but there is no manuscript of the Meditations, or
indeed any work of moral philosophy, among them; they include some Aristotle, along
with grammar, logic, music and Ptolemy’s Geography.

The following works by Bryennius contain quotations from the Meditations. They
are listed here in the order in which they are printed in vols I and II of thc Leipzig
edition.

1. Aéyos mpdTos mepl s dyias Tpidbos
2. Aéyos Sevrepos mepi s dylas Tpiddos

! Ph. Meyer, Byz. Zeitschr. 5 (1896), 74-111, esp. 99-100 and 110.

2 N. B. Tomadakis, ‘O ’Iwon¢ Bpvévvios xai 1 Kpijrn kara 16 1400. Medéry diloloyix)
kai (oTopuc) (Athens, 1947), 66-7. The same is true when he quotes the same passages again in
his Z9AXaBos Bvlavrwav pederdv kal xewévwv (Athens, 1961), 597-9 (part 6 of that volume
is devoted to Bryennius). Tomadakis (1947), 48-52 lists 66 mss. of Bryennius, with an appendix of
others reported; he also (46-7) lists 16 unpublished works.

3 Tomadakis (n. 2, 1947), 22; longer list at id. (n. 2, 1961), 509-10,

4 A. L. Papadopoulos-Kerameus, Varia Graeca Sacra (St Petersburg, 1909), 292-7; reprinted by
Tomadakis (n. 2, 1961), 503-4.
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Adyos Térapros mepl s dylas Tpiddos
A8yos évwaros mepi Tijs ayias Tpiados
Aébyos 8éxatos mepl Tis dylas Tpiddos
Adyos mpdTos els THY cwTnpiov aTAvpwWoW
Abyos 8evrepos eis Ty cwTipiov oTadpwaorw
‘Ymduvnua mepl s Tod Blov paraiénros
Hapapvbia mpos Tiv adrokpdropa

Adyos (vméuvnua) mept Nods (sic)

Adyos mepi raprepias

OO XN W

——

Quotations are particularly numerous in (3), the Fourth Discourse on the Trinity.

Tomadakis (1947), like Meyer before him, attempted a partial chronology of the
works, the investigation being continued by Loenertz.’

The Consolation was delivered on the occasion of the death of Anna, the child-bride
of John VIII, in August 1417;% the Discourses on the Trinity have been dated to 14201
(Tomadakis), the first Discourse on the Crucifixion to Easter 1417 (Tomadakis) or
1417-19 (Loenertz), the second to 1417-19 (Loenertz), and the Discourse on Fortitude
to 1422 (Tomadakis). Bryennius’ employment of the Meditations thus seems likely to
have fallen within the years from 1416 onwards, when he was at Constantinople;
clearly he had recourse to the Meditations in that period, though not, it would seem,
owning a copy himself.

II

Bryennius’ quotations from the Meditations are taken from all twelve books, with the
exception of Book 1, which stands apart from the rest in its personal character, and
Book 3, which is one of the shortest; from Book 12 we have, if not actual quotations,
at least reminiscences. In no case does Bryennius name his source, and rarely does he
indicate that he is quoting. At I1.289 (Leipzig edition, 1768), from On the Vanity of
Life, passages from 6.31 and 8.46.1-2 are attributed to of éfw, that is pagans.
Another exception is his quotation at I1.415 (Discourse on Fortitude) from 4.3.5 and
4.4.1, which is presented with the words 4w «xai 7is édeyev. At 1.78, in the
Fourth Discourse on the Trinity, we read xal Avrwvivos Kaioap ‘Pwpaiwv Tois
Aowdopoiow adTdv edyapiorer (sic), xdpw olda Tois Aowopodal pe Aéywv, 67t
BeAriova mowobow: éyw yap omovddlwy Yevdeis adrods dmeéyyew, €i T dpadlov
moud perafdAdopar. This, however, is not a quotation from the Meditations as we
have them.

The manuscript tradition of the Meditations has been carefully studied by a long
series of scholars, and especially by J. Dalfen in his Teubner edition (Leipzig, 1979; 2nd
edn rev., 1987) (see in particular his stemma at p. xx). The sources are as follows:

A (Vat. Gr. 1950, s. xiv).
T cod. (P cod. Farquharson), the ms. used in Xylander’s editio princeps (Ziirich,
1559) but since lost.

* R.J. Loenertz, ‘Pour la chronologie des oeuvres de Joseph Bryennios’, Rev. Ez. Byz. 7(1949),
12-32; reprinted in R. J. Loenertz, Byzantina et Franco-Graeca, series altera (Storia e Letteratura
145) (Rome, 1978), 51-75.

¢ J W. Barker, Manuel II Palaeologus (1391-1425) (New Brunswick, NJ, 1969), 345, 347.



586 D. A. REES

D (Darmstadtinus 2773, s. xiv), containing extracts from Books 1-9. It is closely
similar to A.

M (Monac. 323, s. xvi), containing short excerpts from Books 2-4, and also 7. 50.

C excerpts in several manuscripts, from Books 1-4.20.

W excerpts in several manuscripts (4-33 and excerpts from 6, 7, 8, and 11).

X excerpts in several manuscripts (4.49 and excerpts from 5-12).

To these must be added the ‘Folium Treverense’ of 5.6.6-5.12.3, which bears a close
similarity to T. This passage is not, however, among those quoted by Bryennius.’

The passages quoted by Bryennius do not in every instance fall within those found
in D, N, C, W, or X, and there is no sufficient reason to doubt that the text he had
before him was complete, Book 1 not being suitable for his purposes. Further, that the
randomness sometimes found in the order of his quotations does not necessarily point
to a difference between the standard order and that in his manuscript is confirmed by
the fact that he quotes some passages more than once in different contexts (see below).

If we enquire into textual affiliations, at 2.1.1 and 2.1.5 Bryennius sides with C
against the rest of the tradition; at 4.29.2 he twice sides with T against A; so also at
8.52; at 8.48.3 he sides with two mss. of X excerpts; at 9.42.8 he sides with W and X
against the rest of the tradition; similarly at 10.34.6 and 11.9.1; at 11.18.8 he sides with
A (mafeiv) against T (nafeiv, which is the usual reading). For what his evidence is
worth, he gives no support to Dalfen’s theory of interpolations;® he reads uera Adyov
at 8.48.2, which Dalfen excises; similarly 7 dAAws Svoyepaivovra at 11.9.1; and at 6.31
he retains w7dAw éypnyopdss, which Dalfen follows Lemercier in excising.’

Bryennius thus seems to represent an independent tradition. It may be noted that at
5.19 T differs from A, and Bryennius from both, providing a reading (mpoiigeordra)
conjectured by Schultz; at 8.56.2 he supports éxdarov, conjectured by Coraes; at
11.1.3 he omits xai 70 oxfua adrod, which Theiler excises, as also some words Nauck
excised from 11.1. 1. It is tempting to follow him in the inclusion of 7 ABvm after %
Aola at 6. 36, rather than ascribe it to his geographical interests which were certainly
strong. (But see Section IV below.)

At the same time it has to be borne in mind that he was liable to be free in his
quotations, and if he quotes the same passage more than once he may not reproduce it
in exactly the same form. He is also liable from time to time to introduce a
Christianization, as when he substitutes mpdvoia at 8.20.1, or feds at 9.42.5 and 10.20,
for ¢vois. Interestingly, though puzzlingly, he twice presents his hearers (or readers)
with a passage of some length, not in our text, whose style and content are so close to
those of Marcus, and which appears in both cases in the context of passages taken
from him, that one might well be tempted to ascribe it to him, or at least to the
manuscript of him Bryennius was using; on the other hand Bryennius’ close familiarity
with the Meditations makes it impossible to be confident that it is not his own
composition—nor, supposing it to be genuine, could one draw any conclusion about its
location in the text of the Meditations (see Section V below). (This passage is in
addition to that from J.B. 1.78 quoted above.)

7 L. Bergson, ‘Fragment einer Marc-Aurel-Handschrift’, Rhein. Mus. 129 (1986), 157-69.

& On these, however, see F. H. Sandbach’s review, CR 31 (1981), 188-9.

° See, in addition to Dalfen’s edition, his ‘Einige Interpolationen im Text von Marc Aurels ra
els éavtdy’, Hermes 102 (1974), 47-57, and id., ‘Scholien und Interlinearglossen in Marc
Aurel-Handschriften’, SIFC NS 50 (1978), 5-26.
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III

The following are perhaps the most significant of Bryennius’ readings (but see the
fuller account below):

2.1.1 évrevéopar with C, for ovvrebéopad.
2.1.3 BovAopat for Svvapar (the ms. reading probably to be preferred).
2.14 dmorpémeabfar with C, for dmoorpépeata.

4.29.2 dvyds with T, as against odayas A.
6 évders érépov with T, as against 6 évders 6 érépov A.

4.44 8oa Tods moddovs eddpaiver avévra 1) kai dmévra Avmel.

5.17 For w7 towaiird 7wa moweiv J.B. reads at 1.76 un daddov xal Tovs
dradevTovs dmaildevra, at I1.187 wuy) dadda moieiv, kai Tods dmai-
Sevrovs dmaibevra.

5.19 mpoideordTa (conjectured by Schultz).

6.31 JB. reads mdAw éypnyopdss, excised by Lemercier and Dalfen.
After éxeiva J.B. adds évayyos.

6.36 After 1} Aoia JB. adds 7 A:Bim.

8.7.2 JB. adds xard 7 before dveumodioTov.

8.51.2 dvaBAvovoa T, followed by Farquharson, Theiler, and Dalfen;
avaBAvlovoa AD, BAv{ovoa JB.

8.54 ov ydp frTov: ovdeév ydp frTov JB.

8.56.2 éxaoTov: ékdarov JB. (conjectured by Coraes).

9.42.5  After 7 mpadrnra JB. adds mpos 8¢ 7ov dydpioTov Tjv dvefikakiav.

9.42.12  Before r{ yap mAéov . .. )B. reads dAX’ dxdpioTos; or dAX’ dxdpioTds Tis
yéyove mepioe; in two passages of quotation (I.76, I1.187) (see Section IV
below).

11.9.1 amootpéfar ATB (followed by Dalfen); dmorpéifar JB., with v 8(ms. of W
group)X.
oeavrov JB., with WX (followed by Dalfen): éavrov T, éavriv A.
JB. retains 7 d\Aws Svoyepaivovras excised by Dalfen.

11.9.2 dofevés mss., dobevelas JB., dobevois Richards.

11.18.8  pabeiv T, mabeiv JB. with A.

v

The following are the relevant passages in J.B., in the order in which they occur in the
text of the Meditations, with significant variations from Dalfen’s text noted:

Med. 2. 1

J.B. .75 (Fourth Discourse on the Trinity), beginning éav kaf’ éxdornv mpwiav
TabTa mpodéyns ceavT: orjuepov . . .

JB. reads évrevfopar (with C) for svvredfopar, adds davAw after dxowwviTew,
omits ody! aiuaros . . . mepBaldei and dis of oroixot . . .380vTwy, reads BovAopar
for 8dvapar after 7¢ ovyyevei, reads éxfpaivew for dméyfesfac, and reads
amorpémecfar (with C) for dmoorpédeclar.

Cf. 1.B. 11.187 (Second Discourse on the Crucifixion) xai ydp dAjAwv éveka, kal
mpos ovvepylav €kaoTos €ékdoTy yeydvauev, ws médes, ws xeipes, ws BAédapa.
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See Section V below on the passage in J.B. 1.75, not in our text of Med., which follows
the quotation from 2.1.

Med. 4.3.5 6 kdouos woavel moAis; 4.4.1 6 kéopos oavel méAis éoi.

Cf. J.B. 11.415 (Discourse on Fortitude) 416 kai Tis é)eyev, 6 kéouos obros woavet
méAis éotiv: éyw 8¢ mijs médews TavTns moliTys.

Med. 4.29.1-3

Cf. J.B. I1.344 (mispagination; should be 420) (Discourse on Fortitude); for T¢y voepd
oppart he reads 7ov voepdv dupdrwy, for duoapeoreiv he reads dvoapesreiobar,
before ovpBaivova: he reads sonuépad.

Med 4.434

J.B. I1.344 (mispagination; should be 420) (Discourse on Fortitude). At 43 J.B. retains
éx, read by the mss. but excised by Dalfen (Nauck proposed éord), adds odroo( after
6 alwv, at 44 adds «at before mdv, for TowotTo yap . . . véoos reads TowoiiTov (so Stich,
Leopold, Trannoy, Farquharson) ydp xai vedrns, xai yhpas, xal loxvs, xai
ddvvapla, xai vyela (sic), kai véoos, after véoos for kai @dvaros kai BAacdnuia
kai émPovMj reads kail xdAdos kai duoppia kai Svoyéveia (presumably these are
his own modifications), for uwpovs reads moAdods, after eddpaiver for 7 reads
davévra 7 kai dmévra.

Med. 4.49.2 obre . . . obre 70 émov pofovuevos

JB. 1.77 (Fourth Discourse on the Trinity): for ofire . . . obre reads ui@’ . . . urjre, for
doPovuevos reads dedoikdis.

Med. 5.17

[1] J.B. 1.76 (Fourth Discourse on the Trinity) for rowadrd Twa reads ¢addov, after
moteiv adds xai 7o Tovs dmaidevrovs dmaidevra.

See below on Med. 9.42.8.

[2] J.B. 11.187 (Second Discourse on the Crucifixion, ch. 5, ad fin.): for Towadrd Twa
reads daila, after moweiv adds kai Tovs dmaidevrovs dmaidevra.

Med. 5.19 7. mpdypata Ta mpocvdeoTdTa

(1] J.B. 1.168 (Ninth Discourse on the Trinity) has mpos avryv for mpos vxnv (but not
in [2] below), o6 before rpépar ( but not [2]), after Svvara: the words éore yap
éx mdvrwv élevbépa, kai mdvrwv dvwrépa (presumably an addition of JB.),
mpoiidesrda (as in [2] below) for mposvpeordTa (mpoedeorta A).

[2] J.B. 11.292 (Consolation to the Emperor) has a loose and abbreviated quotation of
T4 mpdypuara . .. mpoovdestdTa, with the manifest slip vvavra: for dvvarar and
the variant mpoiidpeorarra.

Med. 5.22.1

JB. 11.415 (Discourse on Fortitude) adds a7y after méAei, and reads ové’ éué for
ovdé.
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Med. 5.23.2 7 1€ yap ovoia . .. peraBolais

J.B. 11.296 (Consolation to the Emperor) has ra 8¢ ywidpeva mdvra év dupvexel pop
éomi kai peraBoly (a loose quotation).

Med. 6.31

J.B. I1.289 (On the Vanity of Life) introduces this with the words kat fadpa mds rat
of éfw (i.e. pagans) viv uév ¢aow, reads mdAw éypnyopws (in the mss., but excised
by Dalfen, following Lemercier), and adds évayyos after éxeiva.

Med. 6.36.1 ‘H Aocia . . . elrpenta

IB. 1.34 (Second Discourse on the Trinity) reads v Aoia, 7§ ABon, 7 Edpdmy,
ywviar 100 xéopov: 'Qkeavds, ’Epvlpd, Kaomia, Ilévros, Alyaiov, rkai mév
mélayos, orayww Tod kéopov: Ardas kai Kabkaocos, Aluos xai Armis, AiBavos,
’Odvumos, BwAdpio Tod kdopov: mav 76 SudoTnua 7ol mpookaipov aldvos,
oTiypr) 700 TavTos kal dmelpov: TAVTA pikpd Kal elTpemTa.

In part an expansion, but perhaps the inclusion of 7 /897 goes back to Antoninus.
It is certainly appropriate (Hecataeus, however, had divided the world into Europe
and Asia, the latter including Africa [Jacoby, FGrH 1]; see also Hdt. 4.41-2). mavros
kal dmeipov not in our mss.

Med. 6.39

JB. 1.78 (Fourth Discourse on the Trinity) reads, after mpdyuast, xai ofs dvfpwmois
ovlfv oe 7 mpdvoia érafe, kal 1) Pvois perd Tob Pépovros, cuvapudlew Te
cavTov kal dureiv 76 Aaxov dAnbwds.

Med. 7.1.3

JB. I1.415 (Discourse on Fortitude) adds ovd€e mpdadarov, dAAa after kawov, and ra
ywdueva after dAuyoypdvia.

Med.7.16.4
JB. 11.289 (On the Vanity of Life). No variants.

Med. 8.7.2 7 8¢ 100 avBpwmov piois . . . dukalas

JB. 1.77 (Fourth Discourse on the Trinity) adds xard 7. before dveumodiorov.

Med. 8.20.1 “H ¢dois . . . diefaywyiis

JB. I1.344 (mispagination; should be 420) (Discourse on Fortitude) reads, for 7 ¢vas,
7 7a mdvra Seédyovaa mpdvowa, and adds mwepi before ékdarov. We have here a
Christianizing modification.

Med. 8.46

J.B. 11.289 (On the Vanity of Life) for od8¢ Boi . . . ibiov reads xaldmep 008’ inme &
obk €oTi TRV {mmikdv, for dv Suayepaivois reads Svoyepaivets, for épepev 1) kowr
diais reads 7 kown) dpvois Ppéper. These differences seem to embody modifications by
JB.
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Med. 8.48.1-3

J.B. 11.289 (On the Vanity of Life) retains pera Adyov in 48.2, excised as a gloss by
Dalfen, and reads é¢’ & for é¢’ 6 in 48.3 (so also two mss. of X excerpts, v; and 13).

Med. 8.51.2 olov . . . avaBAdovoa

IB. 177 (Fourth Discourse on the Trinity) reads BAv{ovoa for dvaBAdovoa
(avaBAvlovoa AD). See Section V below for the passage, not to be found in our text
of the Meditations, which follows in J.B.

Med. 8.52.1-2
[008¢é 7¢ éori kdouos] del. Theiler, Dalfen
<008’ dv 7{ éoTt kéapos> suppl. Dalfen

[1] I1B. I1.183 (Second Discourse on the Crucifixion, ch. 5, ad fin.) 6 pn eldws 6 7t
moré éoTi Kdopos ovdé oldev Smov éoTi, kal 6 éavrov dyvowv ovk olbev 8s Tis
3

éore.

[2] J.B. 11.322 (Memorandum on the Intellect, ad init.) 6 1 €ldws S Tv moré éariv 6
/ € ’ > o > Ié (3 \ \ 3 \ o 3 Ia t] o

kdopos obToal, odk oldev Smov éotiv: 6 8¢ ) eldws Smov éoriv, ovk oldev 8s Tis

> Ié k] ) k3 \ A o i) \ / / [ \ o / k] A

éoriv: dAX’ 008é mpds 6 avTos méduke ovvober: 6 B€ € TL TovTwWY dmoAimdiv,

008¢ Beov {prijoat, 1) edpeiv SAws péuvnTar.

[3] J.B. I1.344 (mispagination; should be 420) (Discourse on Fortitude) 6 pév py) eidws

o /7 3 / k] o 3> ’ € \ A\ 3 \ o b ’ 3

6 7t woté 071 KoPOS, 0K oldev Smov éoTiv: 6 8€é Wi eldws Smov éoTiv, ok oldev

o 3 (3 \ o / k] 4 t] \ \ o i) \ ’ v

0s Tis éoTw: 6 8¢é év TL ToUTWY dmoAimdv, 0U0€ Tpos 6 TL albTos mépukev eimor.

52.1 more add. J.B.

Med. 8.54

IB. I1.415 (Discourse on Fortitude) omits 787, reads oddév yap #rrov, reads omdoat
for yvavar.

Med. 8.55 Ievikdds pév . .. Tov érepov
So J.B. 1.75 (Fourth Discourse on the Trinity).

Med. 8.56.2

JB. 1.75 (Fourth Discourse on the Trinity) reads évexa for évexev, reads éxdorov
(conjectured by Coraes) for €xacrov (ékdorwv Reiske), reads adrefovoidryra
wérrnras for kuplav éxe., reads érépov for mAnoiov, reads dAAov for éuod, reads rov
érepov for 70 éué. avrefovoidTnTa is clearly a modification by J.B.

Cf. I1.187 (Second Discourse on the Crucifixion) xai yap xai dAAMjAwy évexa
See Med. 8.59, 11.18.1-2.

Med.8.59 Oi dvfpwmo. . . . évexev
See on 8.56.2 above and 11.18.1-2.

Med. 9.4

Cf. J.B. 1.76 (Fourth Discourse on the Trinity), adding «a/( after duaprdve: and, with
AD, omitting kaxof.
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(J.B. continues dA\dov 8’ oveis PAdpar Svvarar, dv un adros éBedjon” kai i Aéyw
. v ’ > /. Q) 3 ~ / »
dvlpwmos dvlpwmov PBAdgar od Sivarai; 008’ ddedfoar Svvarar dvBpwmos
» " \ \ > \ » b -~ 4

dvlpwmov, dv p1 kal adros oikofev weAnbivar Bedijon).

Med. 9.37.2

JB. I1.289 (On the Vanity of Life) omits 7{ Todrwv xawdv, and reads oxéfar ToiTo
for ide ad7d.

Med. 9.42.1-3, 5,8, 10, 12, 13

(11 1.B. 1.76 (Fourth Discourse on the Trinity) has 1-3, at 5 reads @eds for pvous, after
mpadtyra adds mpos 8€ Tov dydpiorov Ty dvefikaxiav, for dAov reads dAdo
kady, after Svvapw adds dyabrv, at 8 has 7{ 8¢ . . . mpdooe: (reading éavrod for Tod
amadevrov), followed by Med. 5.17, followed by 8 Spa . . . duaprijoesbau, reading
Speidews for dpeldys, adds dAX’ dydpiaTos after duaprioecfar, followed by 12 7/
yap . . . {nreis;, followed by Med. 11.5 (preceded by dAAw pév yap dAMy, followed by
10, for pdAeora 8¢ . . . uéudy reading dyapiorw odv uy péupy, dAr’ followed by 13
éxews yap 16 cavTol moujaas mpos 6 mapeoxevdfov (loose).

feds for pvaus at 5 clearly Christianization, 10 and 13 loose.

[2] JB. 11.187 (Second Discourse on the Crucifixion). 9.42.8 7{ 8¢ xaxov . . . mpdaoet;
(followed by quotation from Med. 5.17), 8 dpa w1 . . ., reading dpeideis for dpeidns,
w1 for od and, after duaprijoesfar, dAX’ dydpioTds Tis yéyove mepi oé; followed by
12 7 yap . . . {nreis; adding dvfpwme after dvpwmov, followed by éyeis odv 76
cavTol moujoas mpos 6 kateskevacar (loose reminiscence of 13), followed by ai
yop kal dAAfAwv évexa (cf. Med. 8.56, 59), followed by quotation from Med. 2.1.4 as
far as BAédapa, followed by s odv 008’ (9.42.12) plfaduds Tois moaiv duoifny
dmrairel 71 BAémer, 008’ of médes TovTw, émel Badilovar (loose).

[3] J.B. 1.80 (Fourth Discourse on the Trinity) 9.42.12 (loose) xai yap o008’ dpBaAuds
Tovs m6das duePnv (sic) dmairel 6T PAémer, 008’ of médes ToiTov 67i Badilovaw,
followed by insertion od8euny 6 Avyvos Tiuds, ws oikobev v oikiav dmacav
karaddumwy, followed by 13 (loose) mpos 6 8¢ mépuxev TolTwy €kacTov dpkeiTa
on évepyoiv.

Med. 10. 20

JB. 11.415 (Discourse on Fortitude) éxeivo fudv éxdoTy ovudéper, émep Hudv 6
feds éxdoTw Péper kal Tére ouudépel GTav éxeivos pépy (loose).

feds: Christianization of 7 Tév GAwv ¢vots.

Med. 10.33.4-5

JB. 1.77 (Fourth Discourse on the Trinity), reading at 4 yap for 8¢ after vods, at 5 ws
wip . . . kaTd mpavods.

Med. 10. 34.2

J.B. 11.296 (Consolation to the Emperor), following on Med. 5.23 quotes Hom. II.
6.146-9; the quotation is taken directly from Homer, but the context suggests that J.B.
had Med. 10.34.2 in mind.
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Med. 10.34.5-6 dAAa . . . Bpyvijoe

JB. I. 81 (Fourth Discourse on the Trinity) at 5 reads davrd{n for éodueva pevyeis
kail Sudikes, at 6 reads wer’ SAlyov for 187, after dAdos adds wdAw (loose).

(odv J.B. with WX [om. AT], 767 om. WX.)

Med. 11.1.1,3-4 7a ibia . . . émoty), 3 €1 8¢ . . . éumepidapBdver, 4 kal 70 dileiv . . .
TPOTULAY.

(1] JB. 1.18-19 (First Discourse on the Trinity) at 1 reads 7a. iia Tis Aoywciis Yuyis
TabTa: éavriv opdv, éavriv Buapfpodv , reads kapmoiohar for kapmoirar, omits
Tovs . . . kapmodvras (excised by Nauck), reads rvyydvew for Tvyydve:, at 3 omits ér
8¢, at mepiépyerar . . . éumepidapBdve: reads mepiépyeabar for mepiépyerar, reads
éxrelveaba. for éxteiveras, reads éumepidauBdvew for éumepidapBdve:, reads rovs
mAnaiov for Tov mAnoiov, and omits kal 70 oxfua adrod (excised by Theiler) after
Kevéy.

[2] J.B. 1.167-8 (Ninth Discourse on the Trinity) at 1 reads ra i8ia 77s loyuxijs
Yuxiis, éavryv dpdv, éavriv Siapbpoiv, reads kapmodohar for kapmoira: and adds
mpay T, reads Tvyydvew for Tvyydve:, at 3 reads 76 mepiépyeabas for mepiépyerar,
reads éxreiveola. for éxtelverar, reads éumepidauBdvew for éumepiapuBdve, reads
Tov wAnalov for Tods mAnaiov, and omits kal 76 oxfua avrod after kevdv.

With 4 kal 170 undév éavris mporwudv, cf. JB. 1.30 (Second Discourse on the
Trinity) ovrw 7€ 1M Yuxmy pera Beov 7édv dAAwy mpoTyunTéov mdvrwy (Christian-
ization).

[3] 3B. 11.68 (First Discourse on the Crucifixion) 3 mepiépyerar . . . kéopov, T
dmewplav . . . éxtelverau, reading amelpov before aldvos.

Med. 11.5 7is . . . ylverau

Cf. J.B. 1.76 (Fourth Discourse on the Trinity) dA\Aw pev yap dAAy, cod 8¢ 1) Téxvn 70
dyafov mdvrws elvar, 7 yivesbar.

Med. 11.9

JB. 1.193 (Tenth Discourse on the Trinity) reads {@vr. for mpoidvre, reads dmorpépar
with. WX for dmoorpéfai, reads dydmns for edpevelas, retains 7 dlws
Svoxepaivovras (excised by Dalfen), adds xai oropysis after mpadrnros, reads
Aevrordrrar with WX for Airordkrar. dydmms seems a Christianization.

Med. 11.18.6-10 67¢ kai ad7os . . . éferdOnuev

[1]JB. 1.194 (Tenth Discourse on the Trinity) at 7 after dméyn omits dAXa Tjv ye €€w
émooTikny éxes, reads keviy 86fav for Soforomiav, reads elra for méumtov ot
adds duodoyovpévws after kateidndas, at 8 reads dAAws yivetar, kai érépws Soket
for kai kar’ olkovoulav yiveras, reads malfeiv (with A) for pafeiv, omits 7is after
{va, reads dmodfvyral Tis karadnmTikds for karadnmTikds Ti dmodrivyTar, reads
Srav 8¢ kal for ékrov é7i Srav, omits xal before Svomabis, reads dvfpdrmivos for
dvlparmeros, reads éxAeimopev for éferdfnuev.

(Some modifications by J.B.; uafeiv seems correct at 8.)

[2] J.B. 1.81 (Fourth Discourse on the Trinity), at 9 reads dv 8¢ xal AMlav dyavaxtis, 1
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amodvomerys (cf. Med. 4.32.5, 5.9.1), reads dvfpwmwos for dvBpdimeios, reads
éxAelmopev for éferdbinpev.

Med. 11.36 Ajorns mpoapéoews ob ylverar [r6 706 ’Emrirov] (r6 Tod
’Emuctrrov del. Rendall) (Epict. 111.22.105)

Cf. JB. 1.77 (Fourth Discourse on the Trinity) (following on Med. 10.33 mpavods)
MoTns mpoaipéoews ov yéyove, o yiverar, ovx éorar followed by Med. 8.7.2 4
yap Tob avBpdmov $dats . . .

In view of the context of this quotation, it seems reasonable to conclude that it is
taken not directly from Epictetus but from the Meditations.

There are other passages which, though not actual, perhaps not even loose,
quotations from the Meditations, are reminiscent of their language and thought. (It
is, however, not always easy to distinguish loose quotations from reminiscences,
especially when they are brief.) The wordings at 11.415 (Discourse on Fortitude) are
particularly free. Among passages not included above which are more naturally
classified as reminiscences than as quotations, the following may be noted:

JB. L1.18 (First Discourse on the Trinity): xpn odv mavri 7§ cwbivar omovddlovTe,
maoav uépav kal dpav éykimrew els Ty éavrod Yuxrv. Cf. Med. 4.3.2.

Ibid. 1.19: 8ud yap v Tis dloews dobévewav, s opds, dmavres dvBpwmor
m0AAoaTnudpidy 1L Tod aldvos Bioduev, TedevTduev 8¢ mdvres Tov €€fs xpdvov.

Cf. Med. 12.7, 12.32.1.

1.32 (Second Discourse on the Trinity): 8id Tot70 yéyove kai cuvéarn 6 dvBpwmos,
mpos 10 Bewprigar 1ov Adyov Tis 7ol SAov Ploews, kal éavrov yvdvar, kal

émyvavar Gedv. Cf. Med. 8.52.

1.75 (Fourth Discourse on the Trinity); 6 obv duaptdvwy éavrd duaprdver. Cf. Med.
4.26.3.

11.415 (Discourse on Fortitude): axovras émi Tois cvpBaivovow émecbar 76 Oed,
kal Tois dmigrows mpéoeori. Cf. Med. 10.2.2. Cf. also Cleanthes, fr. 527 von Arnim,
SVF (from Epict. Ench. 53).

Ibid.: 4AX’ 81u un mav 76 ywiuevov dmpoodskyrov. Cf. Med. 12.1.5.
Ibid.: 80ev oddels dpeider éykaleiv 17 mpovoia. Cf. Med 12.24.1.

A%

Bryennius’ manner of quotation sometimes involves a mosaic of passages, as can be
seen from the following cases, some passages being quoted more than once in
different contexts. The italics in (1) and (3) bring out the similarity in order of the
passages Bryennius quotes.

1. From JB. 1.75-7, Fourth Discourse on the Trinity: Med. 2.1.1-5, with omission
in 3; followed by passage not in our text but reproduced below; followed by
words echoing 8.55; 8.56.2; 9.4 followed by words not in mss.; 9.42.1-3; ibid. 8;
5.17; 9.42.8; words not in mss.; 9.42.12; ibid. 10, followed by words reminiscent of
ibid. 13; followed by words not in mss.; 8.51; followed by words not in mss.;
followed by words reminiscent of 4.49.2; 10.33.4; ibid. 5; followed by words
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reminiscent of 11.36, from Epict. I11.22.105; 8.7.2. There follows at J.B. 1.78 a
passage reminiscent of 6.39.

2. From JB. 1.167-8, Ninth Discourse on the Trinity: Med. 11.1.1, ibid. 1.3, 1.4;
5.19; followed by words not in mss.; 5.19.

3. From JB. I1.167, Second Discourse on the Crucifixion: Med. 9.42.8; 5.17;
followed by words not in mss. (but cf. 9.42.8); 9.42.8; followed by words not in
mss.; 9.42.12; followed by words similar to ibid. 13, followed by words reminiscent
of 8.56.2, 8.59; 11.1.4; words similar to 9.42.12. For the passage which precedes
this, found also in (1) above, see below.

4. From J.B. 11.289, On the Vanity of Life: Med. 6.31; 8.46.1-2; 9.37.2; 7.16.4;
8.48.1-3.

5. From JB. 11.415, Discourse on Fortitude: passage similar to Med. 10.20; followed
by reminiscence of 10.28.2; 8.54; followed by words similar to 12.1.5; 7.1.3;
followed by passage similar to 12.24.1. There follows a passage similar to Epict.
Ench. 8.

6. From J.B. I1.344 (mispagination; should be 420), Discourse on Fortitude: Med.
8.52.1-2;4.29.1-3; 8.20.1; 4.43; 4.44.

The close similarity, both in content and in order, between the series of passages in
(1) and that in (3), the former being the fuller, may suggest that he was using and
reusing notes he had himself compiled for purposes of self-admonition or moral
exhortation (see Section I above for the chronology). Series (2) and (4)-(6) also
illustrate his method of composition. Among common themes in each group of
quotations, (1) contains a variety of moral exhortations, on the appropriate reaction to
the existence of bad men, on man’s rational nature, and on individual responsibility;
(2) on the place of rational nature in the universe; (3) on the appropriate reaction to
bad men, and that we exist for the benefit of each other; (4) on the reaction of a
rational being to adversity; (5) on one’s place in the universe under providence; (6) on
one’s recognition of the nature of the universe and of one’s place in it, and the
transience of events and circumstances in the course of nature.

Another passage, not in our text of the Meditations but Stoic in tone, is to be noted.
In (1) above, after the quotation from Med. 2.1.1-5, there occurs a passage found also
almost identically immediately before the beginning of (3); while not in the
Meditations, at any rate as we have them, it is closely similar both in content and in
style. In (1) it runs as follows:

fO \ - / \ 3 ’ \ 4 \ ’ \ ’ \
Ti kal mds kipios, xal ddeAdds, kal matip, kal madaywyds, kai Siddaxalos, kai
latpds, kal vouolérns, kal Sikaoris, els TolTo KeivTal, €ls 10 pioeicfar mapd TV, ods
y 7/ 3 -~ \ - \ \ A -~ Ia \ ) » o k1
érdxbnoav ddeleiv: kal Papeis xai poprikol xal dvaideis aiveabar 16 8’ aiTiov 7t 0¥
8 dv Tépmovaw wdelovow, dAda 8’ dv Avmodor, kal del popTikol kal foav kai éoovrar
kai €lal, Tols uev avofrows of ouvetol, Tois duapTdrovaw ol ebddkiuor, Tois pabiuots of
amovdaiot, Tols dmaideiTois of memaidevuérol, xal SAws Tois orpeflois of Spbol- whyy 7
100 €répov Kaxia od PAdmTer TOV €Tepov.

The last sentence is closely similar to Med. 8.55, and is immediately followed by
words from 8.56. The entire passage recurs at I1.187, though ending slightly earlier at
of 3pfol, and is there followed by words from 9.42.8: 7{ 8¢ kaxov 7 Eévov yéyovev . ..
For dvaideis in 1.75 we here have andeis, which is more appropriate and presumably
correct. The sentiments and style are reminiscent of the Meditations; it is, however,
slightly rhetorical, and it is possible that it is the work of Bryennius himself, used once
and then reused; on the other hand he may have been borrowing.
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It may be that in dAX’ dxdptaTos; in (1), and AN’ dxdpiaTds Tis yéyove mepi ge; in
(3), following in each case upon the words of 9.42.8 Todto duapriioelar, we have
words which were in Bryennius’ text of the Meditations, though they are not in ours
(which is attested here by ATWX). If so, one is led to ask whether the same may not be
true of dAXov 8’ oddeis PAdpar Svvartar, dv uy) avTos éfedjoy, which follows on the
words of 9.4 in (1); but again the words may be Bryennius’ own. More puzzling is
adTos TvedpaTL fyeuovikd els T0 oavtot kabeoTnkws mdyios €00 kai dTpemTos,
also in (1), following on 8. 51; the words mvedua 7yeuovikdv are Stoic, unlikely to have
been introduced by Bryennius for fifteenth-century hearers or readers. On the other
hand the words éo7t ydp éx mdvrwv éAevbépa, kai mdvrwy dvwrépa, found in (2),
where they are inserted in 5.19, have a Platonic rather than a Stoic ring.

Other philosophical authors

The Discourse on Fortitude has three reminiscences of Epictetus, Encheiridion (5, 8,
and 53) (J.B. 11.415, 417); however, the third of these (taken from Cleanthes, fr. 527,
von Arnim SVF) may have been mediated through Med. 10.28.2. JB. 1.77 (Fourth
Discourse on the Trinity) quotes Epict. 1I11.22.105, but this again may have been
mediated through Med. 11.36.

At 1.19 (First Discourse on the Trinity) Bryennius quotes meipdd (mewpdofac in the
original) 70 év oot Oeiov (Tov év Yuiv Beov in the original) dvdyew émi 76 év T mavri
fetov from Porphyry, Vit. Plot. 2.

At 1.34 (Second Discourse on the Trinity) we find 8ia Tod70 yéyove kai guvéory 6
avlpwmos, mpos 10 fewpioar Tov Adyov Tiis Tod Slov ¢icews, which is a
modification of I'éyove 8¢ xai ovvéora 6 dvBpwmos moTTo Bewpiioar Tov Adyov Tds
764 SAw $ioios, found in Stobaeus 3.1.120, p. 85 Hense, taken from Perictione, De
Sapientia fr. 1 (H. Thesleff, The Pythagorean Texts of the Hellenistic Period [Abo,
1965], 146). This is followed a few lines later by a longer quotation, 6s Tis dv dvadioa
olds 1€ éati. .. Tov Spfov Adyov mepawouévwy from Iamblichus, Protr 4 (ed. E. des
Places [Paris, 1989}, 54.10-21) ([Archytas], De Sapientia fr. 5 Thesleff, 44.31 to 45.4).

As in the case of the Meditations, in these passages also Bryennius gives no
indication of his source.

VI

It will be appropriate to look finally, if only briefly, at the bearing of Bryennius’
interest in the Meditations upon his general world-outlook, both in itself and in
relation to the particular passages he quotes. Meyer devoted a separate article to his
theology.!® He maintained the Greek tradition over the Trinity against the Western,
and also rejected the main stream of Western scholasticism over the possibility of
natural theology (ris yap kowwvia ...7d Apiorotédel perd tav tis Xpiorod
ékxAnoias Soypdtwy;). The divine, he claimed, was above reason, and the seat of
religious authority lay in the Councils of the Church. Living in the final decades of
the Empire, he saw his age as one of decline;!! a man of austere temperament, he

10 Ph. Meyer, ‘Joseph Bryennios als Theolog. Ein Beitrag zur Kenntnis der griechischen
Theologie im 15 Jahrhundert’, Theologische Studien und Kritiken 69 (1896), 282-319.

1 Thor Sevéenko, “The decline of Byzantium seen through the eyes of its intellectuals’,
Dumbarton Oaks Papers 15 (1961), 169-86.
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attributed the woes of his time to divine punishment for the moral depravity of
society, combined with an addiction to astrology and superstition.'?

As for the special features of those passages which Bryennius chooses to excerpt, it
is natural that he should include nothing from Book 1, which is essentially personal in
character. Similarly nothing is quoted which refers to particularities of classical
history, and no ancient author quoted by name by Antoninus is so mentioned.'* Unlike
Antoninus, however, Bryennius names Homer as the source of Iliad 6.146-9, which,
again unlike Antoninus, he quotes in full (10.34; JB. 11.296 [Consolation to the
Emperor]). The recurrent themes are on the one hand the moral imperfections of
mankind (Med. 2.1, 5.16, 9.42, 11.18), the transience of things (4.43-4, 5.23), and the
brevity of life (10.34, 11.18); on the other hand the autonomy of the mind (5.19, 8.48),
and one’s self-knowledge as bound up with one’s understanding of the infinity of the
universe (8.52). The universe is a city (4.3, 4.4, 5.22) in which rational beings exist for
the sake of each other (2.1, 8.59).

Passages quoted more than once, not always in precisely the same words, are 2.1
(twice), 5.17 (twice), 5.19 (twice), 8.52 (three times), 9.42 (three times), and 11.18
(twice). Their themes we may take to have made a specially strong impact on his mind.
That of 2.1 is the low moral standard to be expected of mankind, and similarly that of
5.17; that of 5.19 the autonomy of the mind; that of 8.52-4 the paramount
importance of understanding one’s own nature and that of the universe; that of 9.42
one’s self-sufficiency as a moral being among a world of imperfect beings; 11.1 the
proper functions of a rational being, recognizing its place in the universe; and 11.18
recognition of one’s own moral imperfection and the finitude of human life.

An element of Christianization is found in the substitution of feds for ¢daus at
9.42.5 (J.B. 1.76) and 10.20 (II. 415), and perhaps (though 7pdvoia is a common Stoic
term) in the substitution of 7pdvoia for ¢vois at 8.20.1 (I1.344 [mispagination; should
be 420]); perhaps also the substitution of dydmy for eduévera at 11.9.1 (1.193). On the
other hand, if one raises the question of the appropriateness of the passages quoted
from the standpoint of the Christian tradition, one finds that the world appears here in
Stoic fashion as a world of endless repetitions (7.1) and cyclical recurrences (11.1),
while the treatments of one’s self-knowledge, autonomy as a rational being (5.19) and
self-sufficiency (7.16, 8.48, and 9.42) are Stoic rather than Christian.!*

Jesus College, Oxford D. A. REES

12 L. Oeconomos, ‘L’état intellectuel et moral des Byzantins vers le milieu du X1Ve siécle
d’aprés une page de Joseph Bryennios’, Mélanges Charles Diehl vol. 1 (Paris, 1930), 225-33.
Oeconomos reprints, from vol. III, pp. 119-23 of the Leipzig edition of Bryennius, with a French
translation, a discourse from the keddAaia émrdxis €mra entitled rives alriar Tadv kal’ Yuds
Avmrmpdv; he assigns it too early a date, however.

13 'See Section IV above on Epictetus at Med. 11.36, where the text has been doubted; cf. JB.
1.77.

'4 T mention Bryennius briefly in my earlier paper ‘Some features of the textual history of
Marcus Aurelius’ Meditations’, in Philomathes: Studies and Essays . . . in Memory of P. Merlan
(The Hague, 1971), 183-93.



	Article Contents
	p. 584
	p. 585
	p. 586
	p. 587
	p. 588
	p. 589
	p. 590
	p. 591
	p. 592
	p. 593
	p. 594
	p. 595
	p. 596

	Issue Table of Contents
	The Classical Quarterly, New Series, Vol. 50, No. 2 (2000), pp. 331-638
	Volume Information [pp.  635 - 638]
	Front Matter
	How the Shroud for Laertes Became the Robe of Odysseus [pp.  331 - 337]
	Iliad and Aethiopis on the Stage: Aeschylus and Son [pp.  338 - 352]
	Satyr and Image in Aeschylus' Theoroi [pp.  353 - 366]
	The Thracian Camp and the Fourth Actor at Rhesus 565-691 [pp.  367 - 373]
	Plato's Disappointment with His Phaedran Characters and Its Impact on His Theory of Psychology [pp.  374 - 383]
	Lysimachus, the Getae, and Archaeology [pp.  384 - 401]
	Aristotle, Speusippus, and the Method of Division [pp.  402 - 414]
	Metaphysics Z. 11. 1036b28: αἰσθητόν or αἰσθητικόν? [pp.  415 - 423]
	Royal Authority and City Law under Alexander and His Hellenistic Successors [pp.  424 - 431]
	Livy and the Chronology of the Years 168-167 [pp.  432 - 439]
	'Beware the Ides of March!': An Astrological Prediction? [pp.  440 - 454]
	Flaccus [pp.  455 - 462]
	'Purpureo Bibet Ore Nectar': A Reconsideration [pp.  463 - 471]
	Propertius on the Parilia (4.4.73-8) [pp.  472 - 478]
	Valerius Maximus on the Domus Augusta, Augustus, and Tiberius [pp.  479 - 493]
	Nero's Luxuria, in Tacitus and in the Octavia [pp.  494 - 515]
	Notes on the Epic Poems of Statius [pp.  516 - 525]
	'The Tyrants around Thoas and Damasenor' (Plut. Q. G. 32.298c-d) [pp.  526 - 530]
	Rhetoric in the Fourth Academy [pp.  531 - 547]
	O Egregie Grammatice: The Vocative Problems of Latin Words Ending in -ius [pp.  548 - 562]
	Who Practised Love-Magic in Classical Antiquity and in the Late Roman World? [pp.  563 - 583]
	Joseph Bryennius and the Text of Marcus Aurelius' "Meditations" [pp.  584 - 596]
	Shorter Notes
	Two Textual Problems in Aristophanes [p.  597]
	Was There a Decree of Syrakosios? [pp.  598 - 600]
	Two Notes on Euripides' Helen (186; 1472) [pp.  601 - 603]
	The Athena Nike Dossier: IG 1<sup>3</sup> 35/36 and 64 a-b [pp.  604 - 606]
	ΘΗΛϒΠΑΙΣ in Lycophron 850-1 [pp.  606 - 610]
	Maharbal's Bon Mot: Authenticity and Survival [pp.  610 - 614]
	Catullus 107: A Callimachean Reading [pp.  615 - 618]
	What Did Virgil's Swallows Eat? [pp.  618 - 620]
	Two Unidentified Senators in Josephus, A.J. 19 [pp.  620 - 623]
	Six Notes on the Text of Seneca, Natvrales Qvaestiones [pp.  623 - 624]
	Three Critical Notes on the Metamorphoses of Apuleius [pp.  625 - 627]
	The Naming of Thrasyllus in Apuleius' Metamorphoses [pp.  627 - 630]
	Callinus and Militia Amoris in Achilles Tatius' Leucippe and Cleitophon [pp.  631 - 632]
	Justin on Tribunates and Generalships, Caesares, and Augusti [pp.  632 - 634]

	Back Matter





